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ликого мученика Георгия, напал на них и рассеял по полям, подобно 

орлу, который устремляется на беспомощных птиц. И в том же году 

тот же князь Саhли, сын Смбата, взял в плен... смутьяна Бабана... и 

отдал его в руки амирмумина. А за услуги он получил от двора доб-

рое вознаграждение: право царской властью управлять Арменией, 

Иверией и Албанией"123. 

Из сообщений первоисточников видно, что вначале Саhл нахо-

дился в вынужденно дружественных отношениях с Бабеком, но по-

ложение изменилось, когда Халифат предпринял решительные меры 
против повстанца и в итоге разбил его в крепости Базз

йска во главе с арабским полководцем Афшином. Судя по всему, 

ставший более чем дальновидным политиком князь Хачена быстро 

переориентировался в сторону арабов, и обманом заманив Бабека в 

свою резиденцию, арестовал его и сдал Афшину. Это событие нашло 

отражение у многих арабских и армянских историков. В вышеприве-

денном отрывке Мовсэса Дасхуранци мы обнаруживаем и побуди-

тельную причину, и результат этого события: Саhл получил за свой 

рискованный поступок титул "князя князей [Арминийи]" и немалое 

вознаграждение. Арабские авторы цену за голову Бабека доводят до 

1-2 млн дирхемов, а Вардан Аревелци пишет: "Саhл, сын Смбата, 

пленил Бабека и взял вознаграждение от Афшина в тысячу тысяч ве-
сов серебра и другое, стоимостью еще в сто тысяч"124. 

Арабские историки, обращавшиеся к роли Саhла в аресте Бабе-

ка, комментировали побудительные причины действий армянского 

князя по-разному. Одни из них объясняли поступок Саhла политиче-

скими мотивами, другие – личной местью. Несомненно, что осво-

бождение своей страны от арабского ига было для князя назревшим 

и главным вопросом, но у авторов, склонных мотивировать его по-

ступок личной местью, имеются интересные подробности, характе-

ризующие личность Саhла, но также и границы его владений. 
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